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 অকারনে ককছুই ঘনে ো। 
No smoke without fire. 
Nothing can come out of nothing. 
Where there is smoke, there is fire. 

 অঙ্গারঃ শতন ৌনতে মকিেত্বং ে মুঞ্চকত। 
Black will take no other hue. 
An Ethiopian will not change his skin. 
One’s own nature remains unchanged. 

 অগভীর জনি সফরী ফরফরায়নত। 
An empty vessel sounds much. 

 অকত আদনর সন্তাে েষ্ট। 
Too much indulgence, spoils a child. 
Spare the rod, spoil the child. 

 অকত চািানকর গিায় দক়ি। 
Every fox must pay his skin to the 
furrier. 
Too much cunning overreaches itself. 
Too much cunning undoes. 

 অকত দনপে হত িঙ্কা। 
Pride goeth (goes) before destruction. 
Pride will have a fall. 
Pride has its fall. 

 অকত বা়ি বব়িো ঝন়ি ভাঙনব মাথা। 
অকত বা়ি ববন়িা োনকা ঝন়ি পন়ি যানব। 
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Pride will have a fall. 
High winds blow on high hills. 

 অকত ভকি বচানরর িক্ষণ। 
Too much courtesy, too much craft. 
Too much courtesy, full of craft. 

 অকত যনে মরণ ফাাঁদ। 
Care killed the cat. 

 অকত বিানভ তাকত েষ্ট। 
To kill the goose that lays the golden 
eggs. 
Grasp all, loose all. 
All covet, all lost. 

 অতীত সু রানো যায় ো। 
What is done, cannot be undone. 
Bygone is bygone. 
Past is past. 

 অতীনতর কথা তুনি দুঃখ কনর িাভ বেই। 
It is no use crying over spilt milk. 

 অতীনতর কথা (দুঃখ) ভুনি যাও। 
Let bygones be bygones. 
Past is past. 

 অথেই অেনথের মূি। 
Money is the root of all evils. 

 অক ক আ়িম্বনর কাজ হয় ো। 
Barking dogs seldom bite. 
Penny wise, pound foolish. 

 অক ক সেযাসীনত গাজে েষ্ট। 
Too many cooks spoil the broth. 
What is everybody’s business is 
nobody’s business. 

 অক কন্তু ে বদাষায়। 
The more, the merrier. 

 অ যবসানয়র ফনিই সাফিয িাভ ঘনে। 
Slow and steady wins the race. 
Perseverance begets success. 

 অ ে সতয কমথযা অনপক্ষা ভয়ঙ্কর। 
Half truth is more frightening than 
falsehood. 

 অেভযানসর বফাাঁো কপানি চ়ি চ়ি কনর। 
Every shoe fits not every foot. 
It takes time to get used to things. 

 অকেকিনতর আশায় কেকিত পকরতযাগ ককরও 
ো। 
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Quit not certainty for hope. 
Don’t exchange substance for shadow. 

 অেুশীিনে কসদ্ধ হস্ত। 
Practice makes a man perfect. 

 অেুগত বনু্ধদ্বয়। 
David and Jonathon. 
Pair of devoted friend. 

 অন্তরঙ্গ বনু্ধদ্বয়। 
Pair of devoted friend. 
David and Jonathon. 

 অন্ধকানর ককবা রাকি ককবা কদে। 
Day and night are alike to a blind 
man. 
Day and night must be alike to the 
blind. 

 অনন্ধর কানছ কদবা রাকি সমাে। 
Day and night are alike to a blind 
man. 
Day and night must be alike to the 
blind. 

 অনন্ধর বদনশ কাো রাজা। 
A figure among cyphers. 

 অপচয় কনরা ো, অভানব পন়িা ো। 
Waste not, want not. 

 অপনরর কবষনয় োক গিাইও ো। 
Don’t poke your nose into the affairs 
of others. 

 অবিার মুখই বি। 
Arthur could not tame a woman’s 
tongue. 
None can control a woman’s tongue. 

 অবস্থা বুনঝ বযাবস্থা কর। 
Cut your coat according to your 
cloth. 

 অভানব স্বভাব েষ্ট। 
Necessity knows no law. 

 অকভজ্ঞ বিাক সহনজ ববাকা বনে ো। 
An old bird is not to be caught with 
chaff. 

 অভযাসই স্বভানব দাাঁ়িায়। 
Habit is the second nature. 

 অযথা কবপনদর মন য যাওয়া যুকিযুি েয়। 
Discretion is the better part of valour. 
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 অরনণয রদে করা। 
To cry in the wilderness 

 অিস মকস্তষ্ক শয়তানের আড্ডাখাো। 
Let us enjoy while in liesure. 

 অিসতা দাকরনের কারে / িক্ষণ। 
Indolence is the mother of poverty. 
The indolent can never thrive. 
A sleeping fox catches no poultry. 

 অল্প কবদযা ভয়ঙ্ককর।     
A little learning is a dangerous thing. 
Shallow knowledge turns one’s head. 

 অল্প বশানক কাতর আর অ ীক বশানক 
পাথর। 

 অসৎ পনথ আয় অসৎ পনথই যায়। 
Ill got ill spent. 

 অসমনয়র বনু্ধই প্রকৃত বনু্ধ। 
A friend in need is a friend indeed. 

 অসানরর তজেে গজেে সার। 
Empty vessels sound much. 
Too much talk ends nothing. 

 অকস অনপক্ষা মসী শকিশািী।         
The pen is mightier than the sword. 

 অস্রদ্ধার কঘ-ভানতর বচনয় স্রদ্ধার শাকান্নও 
ভাি। 

 অহংকার ধ্বংনসর মূি। 
Pride goeth (goes) before destruction. 
 

 আাঁ ার ঘনরর মাকেক। 
Bright gem in a dark cave. 

 আাঁস্তাকুন়ির পাত কখেও স্বনগে যায় ো। 
An ignoble person can never continue 
in a noble company. 

 আকাঙ্খার বশষ বেই। 
Ambition has no rest. 

 আকাঠা োনয়র সাজে ববশী। 
Empty vessels sound much. 

 আকাশ কুসুম রচো করা। 
Build castle in the air. 

 আকানশর কদনক থুথু বফিনি আপোর 
গানয়ই িানগ। 
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He who spits against the wind spits 
against the own face. 

 আকৃকতর বচনয় প্রকৃকত দামী। 
Handsome is he that handsome does. 

 আগাছার বা়ি ববশী। 
All weeds grow apace. 

 আনগ ঘর তনব বতা পর। 
Charity begins at home. 

 আঙু্গর ফি েক। 
Grapes are sour. 
One blames what one cannot get. 

 আেখুরা বকাে মােুষ ো। (ঈহুদীপ্রবাদ) 
A man is not man until he has a son. 

 আতুনর কেয়ম োকস্ত। 
Necessity knows no evil. 

 আেকিেং ে জাোকত পরকিেং পনদপনদ। 
The pot calls the kettle black. 
Saucepan should not call the kettle 
black. 

 আেেং কবকদ্ধ। 
Know thyself. 

 আদনরর ডাি-ভাতও ভাি, কবো আদনরর 
বপািাও-বকারমাও ভাি ো। 
 

 আপ্ ভািা বতা জগৎ ভািা। 
To the pure all things are pure. 

 আপে কখনো পর হয় ো। 
Blood is thicker than water. 

 আপে ঘনর সবাই রাজা। 
Every dog is a lion at home. 

 আপে চরকায় বতি দাও। 
Oil your own machine. 
Mind your own business. 
Let well alone. 
Don’t poke your nose into the affairs 
of others. 

 আপোনক জানো। 
Know thyself. 

 আপোর ভাি পাগনিও বুনঝ। 
Even a fool knows his business. 

 আপকে বাাঁচনি বানপর োম। 
Self preservation is the first law of 
nature. 
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 আপকে শুনত ঠাই পায় ো শংকরানক ডানক। 
He who has nothing to spare must 
not keep a dog. 
The needy should not be lavish of 
their gifts. 

 আবি তাবি ো বনি আসি কথায় আনসা। 
Don’t beat around (about) the bush- 
get to the point. 

 আম়িা গানছ আম হয় ো। 
You cannot make a silk purse out of 
a sow’s ear. 

 আমরা কানজই বাাঁকচ, বয়নস েয়। 
We live in deeds, not in years. 

 আয় বুনঝ বযয় কর। 
Cut your coat according to your 
cloth. 
Spend within your means. 

 আরম্ভ করনি আর বশষ করনত কতক্ষে? 
A thing begun is half done. 
Well begun is half done. 

 আনিার েীনচই অন্ধকার। 
The nearer the church, the further 
from God. 
 

 আসনির বচনয় সুদ কমকষ্ট। 
Interest is sweeter than the Principal. 
 

 ইাঁচন়ি পাকনি বগাল্লায় যায়। 
Soon ripe, soon rotten.  
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 উাঁচু গানছই ববশী ঝ়ি িানগ। 
High winds blow on high hills. 

 উঠকন্ত মুনিা পত্তনেই বচো যায়। 
Morning shows the day. 
The morning shows the day. 
Child is father to the man. 

 উঠনিা বাই, বতা কেক যাই। 
To act on the spur of the moment. 

 উনঠাে বপরুনিই অন েক সফর। 
A thing begun is half done. 
Well begun is half done. 

 উৎপানতর কক়ি কচৎপানত যায়। 
Ill got, ill spent. 

 উনদার কপকি বুনদার ঘান়ি। 
The boot is on the wrong leg. 
One doth the scathe, and another 
hath the scorn. 

 উনদযাগ (প্রনচষ্টা) ছা়িা ককছুই হয় ো। 
Nothing venture, nothing have. 

 উপনদশ বদওয়ার বচনয় দৃষ্টান্ত স্থাপে করা 
ববশী ভাি। 
Example is better than precept. 

 উিু বনে মুিা ছ়িানো। 
To cast pearls before swine. 
Cast pearl before swine. 
Pearls before swine. 

 এ কবষনয় তার অ-আ-ক-খ জ্ঞাে বেই। 
He does not know the ABC of this 
subject. 

 এক কিনি দুই পাকখ মারা। 
To kill two birds with one stone. 

 এক পয়সা জমানো মানে এক পয়সা আয় 
করা। 
A penny saved is a penny earned. 

 এক ফুনি মািা হয় ো। 
One flower makes no garland. 
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 এক মানঘ শীত যায় ো। 
One shallow does not make a 
summer. 

 এক মুনখ দুই কথা। 
To blow hot and cold in the same 
breath. 

 এক হানত তাকি বানজ ো। 
It takes two to make a quarrel. 
Both are to blame in a quarrel. 

 একজনের মাংস অেযনদর কবষ। 
One man’s meat is another’s poison. 
What is good for some people, very 
often in bad for others. 

 একতাই বি। 
Unity is strength. 

 একতায় উত্থাে, কবনভনদ পতে। 
United will stand, divided will fall. 
Unity is strength, disruption is ruin. 

 একবার ো পাকরনি বদখ শতবার। 
If at first try you don't succeed, try, 
try again! 

 এনক চুকর, তার উপর কসোজুকর। 
On the one hand ….. 

 এনক বতা োচুেী বু়িী তানত বপনয়নছ বিানি 
বাক়ি। 
To add fuel to the fire. 

 এনক মেসা তায়  ুোর গন্ধ। 
To add fuel to the fire. 

 এনকবানর ো হওয়ার বচনয় বদকরনত হওয়া 
ভানিা। 
Better late than never. 
 

 এনকর মাংস অনেযর কবষ। 
One man’s meat is another’s poison. 
What is good for some people, very 
often is bad for others. 
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 ওি বনি, মােকচু! তুই োকক িাগ। 
Saucepan should not call the kettle 
black. 
 

 ওস্তানদর মার বশষ রানত। 
All’s well that ends well. 

 কত হাকত বগি তি, মশা বনি কত জি। 
Fools rush in where angels fear to 
tread. 

 কথায় কচন়ি বভনজ ো। 
Fine words butter no parsnips. 

 কথার বচনয় কানজর গিা দরাজ। 
Action speaks louder than words. 

 কপানির বভাগ ভুগনতই হয়। 
What cannot be cured must be 
endured. 
One must submit to the inevitable. 

 কপানির কিখে ো যায় খিে। 
What cannot be cured must be 
endured. 
One must submit to the inevitable. 

 কম পাকের মাছ ববশ পাকেনত প়িনি ও 
মানছ ববশ িাফািাকফ কনর। 
Being unnecessarily flashy is 
pointless. 

 কয়িা  ুইনি ময়িা যায় ো। 
An Ethiopian will not change his skin. 
One’s own nature remains unchanged. 

 কর অথবা মর। 
Do or die. 

 কজে োই, কষ্ট োই। 
Out of debt, out of danger. 

 কতোর ইিায় কমে। 
The master’s will is law. 

 কষ্ট কবো বকষ্ট বমনি ো।  
No pains, no gain. 
Strive and you will win. 
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 কষ্ট কবো সুখ িাভ হয় কক মহীনত। 
No pains, no gain. 
Strive and you will win. 

 কাাঁচা বাাঁনশ ঘুে  রা। 
To be spoiled in early youth. 

 কাাঁচায় ো বোয়ানি বাাঁশ, পাকনি কনর ঠাাঁশ 
ঠাাঁশ। 
To bend the tree while it is tender. 
Too much indulgence spoils a child. 
A pet lamb makes a cross ram. 

 কাাঁো ছা়িা ফুি হয় ো। 
No pains, no gain. 
Strive and you will win. 

 কাাঁো কদনয় কাাঁো বতািা। 
Using a thorn to remove a thorn. 
To set a thief to catch a thief. 
One poison is antidote against 
another poison. 
One thorn drives away another. 
One nail drives out another. 

 কাাঁোয় কাাঁো বতািা যায়।  
Like cures like. 
One thorn drives away another. 

 কানকর মাংস কানক খায় ো। 
One raven will not pluck another’s 
eyes. 

 কানছ থাকনি বপান়ি মে দূনর বগনি ঠন্ 
ঠন্। 
Out of sight, out of mind. 

 কানছর বিাক বেে  রনত পানর ো। 
He who gets easy, loses easy. 

 কানজ কুাঁন়ি বভাজনে বদন়ি (বদ়িা)। 
Slow of work but quick to eat. 

 কানজর একদক ওকদক সব পি। 
Catch at the shadow and lose the 
substance. 

 কানজর সময় কাকজ, কাজ ফুরানি পাাঁকজ। 
When the danger is gone, God is 
forgotten. 
We leave God alone when we are safe 
from danger. 
To get ride of one who has served 
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the purpose. 
A pet lamb makes a cross ram. 

 কাো ঘানয় েুনের কছো। 
To slay the slain. 
To tread on a crushed worn. 
To pour water on a drowned mouse. 
To break a bruised deer. 
To add insult to injury. 

 কাদা বঘাঁনো ো। 
Let sleeping dogs lie. 

 কাে োেনি মাথা আনস। 
Given the one, the other will follow. 

 কাো গরুর কভন্ন পথ। 
কাো বঘা়িার কস া বদৌ়ি। 
The fool strays from the safe path. 

 কাো বছনির োম পদ্মনিাচে। 
Appearances are deceptive. 

 কামিা, আপকে সামিা। 
Physician, heal thyself. 

 কামানরর কাজ কুমানরর সানজ ো। 
The cobbler should stick to his last. 

 কার েয়নে কানর িানগ বয ভাি। 
There is no account for taste. 

 কার শ্রাদ্ধ বক বা কনর, বখািা বকনে বামুে 
মনর। 
What is everybody’s business is 
nobody’s business. 
Too many cooks spoil the broth. 

 কারণ কবো কাযে হয় ো। 
No smoke without fire. 
Nothing can come out of nothing. 
Every effect must have a cause. 
Where there is smoke, there is fire. 

 কানরা আনগও োই, কানরা পানছও োই। 
Neither a borrower, nor a lender be. 

 কানরা বখিা, কানরা জ্বািা। 
What is sport to the cat is death to 
the rat. 
Nero fiddles while Rome burns. 

 কানরা বপৌষ মাস, কানরা সবেোশ। 
One's harvest month, is another's 
complete devastation. 
One man’s meat is another man’s 
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poison. 
What is sport to the cat is death to 
the rat. 
Nero fiddles while Rome burns. 

 কাি বেকমর িঙ্কা ভাগ। 
To count one’s chickens before they 
are hatched. 
To sound the trumpet before victory. 

 ককি বখনয় ককি চুকর করা। 
To pocket an insult. 

 কুাঁন়ির অন্ন হয় ো।  
The indolent can never thrive. 
Indolence is the mother of poverty. 

 কু-কথা বাতানসর আনগ ছ়িায়। 
Bad news runs fast. 
Bad news spreads very fast. 
Bad (ill) news run faster than the air. 

 কুকুরনক িাই কদনি মাথায় উনঠ। 
Give him an inch and he will take an 
ell. 
Give no chance to an intruder. 

 কুকুনরর বপনে কঘ সনহ ো। 
Habit is the second nature. 

 কু-সনঙ্গ থাকার বচনয় একা থাকা ভাি। 
Better alone than an evil company. 
Better an empty house than an ill 
tenant. 

 বকউই জ্ঞােী হনয় জন্মায় ো। 
No man is bonr wise. 

 বকবি মে কদনয়ই মে জয় করা যায়। 
Heart alone buys heart. 

 কক মানছর প্রাণ ব়ি শি। 
A cat has nine lives. 

 কক-এর বতনি কক ভাজা। 
To get without spending. 

 বকাে বৃহৎ কাযে রাতারাকত সম্পন্ন হয় ো। 
Rome was not built in a day. 
Worthwhile achievement takes time 
and perseverance. 

 বকৌশনি কানযোদ্ধার। 
We leave God alone when we are safe 
from danger. 
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When the danger is gone, God is 
forgotten.  

 ক্ষমা কর ও ভুনি যাও। 
Forgive and forget. 

 ক্ষমা পরম  মে। 
Forgiveness is a great virtue. 

 কু্ষ া থাকনি েুে কদনয় খাওয়া যায়। 
Hungry is the best sauce. 
Hungry gives taste to foods. 
Hungry is a great appetizer. 

 কু্ষ া বপনি বাঘও  াে খায়। 
Hungry is the best sauce. 
Hungry gives taste to foods. 
Hungry is a great appetizer. 

 কু্ষ ার জ্বািায় বাছ কবচার থানক ো। 
Hungry dogs will eat dirty pudding. 

 কু্ষ ার জ্বািায় মাথা কঠক থানক ো। 
A hungry fox is an angry fox. 

 খন়ির গাদায় ছুাঁচ বখাাঁজা। 
To search for a nibble in a bottle of 
hay. 

 খনির ছনির অভাব হয় ো। 
He that waits to beat a fog will easily 
find a stick. 

 খাকিি তাাঁকত তাাঁত বুনে, কাি কনল্প এাঁন়ি 
ককনে। 
খাকিি তাাঁকত তাাঁত বুনে, কাি হি এাঁন়ি গরু 
ককনে। 
Go further and fare worse. 
He made himself worse by trying to 
better his future. 

 খাোর মজা তনি আনছ। 
Wait and see. 

 খাি বকনে কুকমর আো। 
To bring an calamity by one’s own 
imprudence. 

 খাকি পাকতি বানজ ববশী। 
Empty vessels sound much. 

 খুে তার প্রমাণ বরনখ যায়। 
Murder will out. 
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 বখনত কদনি শুনত চায়। 
Give him an inch and he will take an 
ell. 
Give no chance to an intruder. 
বখাশ খবনরর কমনথযও ভানিা। 
Good news is good, even it is proves 
false. 

 গ়িনত যত সময় িানগ ভাঙ্গনত তত সময় 
িানগ ো। 
One is not so soon healed as hurt. 

 গ়িার বচনয় ভাঙ্গা সহজ। 
It is easy to pull down than build. 

 গতসয বশাচো োকস্ত। 
It is no use crying over spilt milk. 
Let bygones be bygones. 
Past is past. 
Let the dead past bury its dead. 

 গভীর জি  ীনর বয়। 
Still water run deep. 

 গরনজ বগায়ািা বঠিা বয়। 
What cannot be cured must be 
endured. 

 গকরনবর কথা বাসী হনি ফনি। 
Nobody listen to the advice of an 
ordinary man however good it may 
prove in the long run. 

 গরু বমনর জুতা দাে। 
To rob Peter to rob Paul. 
Rob Peter to rob Paul. 
To benefit one at the expense of 
another. 

 গিার েীনচ বগনি আর মনে থানক ো। 
Eaten bread is soon forgotten. 

 গাইনত গাইনত গানয়ে, বাজানত বাজানত 
বানয়ে। 
Practice makes a man perfect. 

 গাং কডঙ্গানি কুকমরনক কিা। 
When the danger is gone, God is 
forgotten. 
Give a dog a bad name and hung 

http://tanbircox.blogspot.com/
http://facebook.com/tanbir.cox


Website:http://tanbircox.blogspot.com 

 

him. 
We leave God alone when we are safe 
from danger. 

 গাাঁনয় মানে ো আপকে বমা়িি। 
A self-constituted leader. 
Fool to others, himself a sage. 
A fool to others, to himself a sage. 

 গানছ কাাঁঠাি বগাাঁনফ বতি। 
To count one’s chickens before they 
are hatched. 
To sound the trumpet before victory. 

 গানছ কাাঁঠাি বগাাঁনফ বতি কদও ো। 
Do not count your chickeds before 
they are hatched. 

 গানছ ো উঠনতই এক কাাঁকদ। 
To count one’s chickens before they 
are hatched. 

 গানছরও খাওয়া, তিারও কু়িানো। 
To reap the double advantage. 

 গা া গা াই, বহাক বস রাজার গা া। 
The ass of a king is still but an ass. 

 গুজব খুব দ্রুত ছ়িায়। 
Rumour spreads very fast. 
Rumour is a great traveller. 

 বগাঁনয়া বযাগী কভখ্ পায় ো। 
A prophet is not honoured in his own 
country. 
Familiarity breeds contempt. 

 বগা়িা বকনে ডগায় পাকে বদওয়া। 
Console a person after undoing him. 

 বগানদর উপর কবষ বফাাঁ়িা। 
Heaping of sorrow upon sorrow. 

 বগায়ানির দুয়ানরর ঘাস গরুনত বখনত চায় 
ো। 
Familiarity breeds contempt. 

 বগািানপরও কাাঁো আনছ। 
No rose without thorns. 
There is no unmixed good. 
There are less to every wine. 
No pains, no gain. 
Strive and you will win. 
গ্রাম োই তার সীমাো। 
Beggars must not be choosers. 
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 ঘর বপা়িা গরু কসাঁদুনর বমঘ বদখনি ডরায়। 
A burnt child always fears (dreads) 
the fire. 
Once bitten twice shy. 
Experiance teaches us caution. 

 ঘনরর বকিা বাইনর গাওয়া। 
Wash one’s dirty linen in public. 

 ঘনরর খাবার বখনয় বনের বাঘ তা়িানো। 
To work for others without 
remuneration. 

 ঘনরর শত্রু কবভীষণ।  
A serpent under the flower. 
Killer in the house. 
Fifth columnist. 

 ঘুঘু বদনখছ, ফাাঁদ বদখকে। 
You must not see things with half an 
eye. 
You are after the honeycomb but 
have forgotten the bees. 

 ঘুমন্ত কুকুরনক ঘুমানত দাও। 
Let sleeping dogs lie. 

 ঘুমন্ত শৃগানির মুরগী বজানে ো। 
The indolent can never thrive. 
Indolence is the mother of poverty. 

 ঘুমন্ত কসংনহর হকরণ বজানে ো। 
The indolent can never thrive. 
Indolence is the mother of poverty. 

 ঘুকমনয় আনছ কশশুর কপতা সব কশশুনদর 
অন্তনর। 
As the boy, so the man. 

 বঘা়িা বদখনি বখাাঁ়িা। 
Give him an inch and he will take an 
ell. 
Give no chance to an intruder. 
 

 বঘা়িার আনগ গাক়ি বযাতা। 
To put the curt before the horse. 
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 চক চক ককরনিই বসাো হয় ো। 
All that glitters is not gold. 
Trust not appearance. 

 চকু্ষ মন্দ বতা জগৎ মন্দ। 
All seems yellow to the jaundiced 
eye. 

 চচোয় কসকদ্ধ িাভ হয়। 
Practice makes a man perfect. 

 চঞ্চি মকতর প্রকতষ্ঠা বা অথে সঞ্চয় হয় ো। 
A rolling stone gathers no moss. 

 চনেরও কিঙ্ক আনছ। 
No rose without thorns. 
There is no unmixed good. 
There are less to every wine. 

 চাচা আপে প্রাণ বাাঁচা। 
Every man is for himself. 
Everyone for himself. 
Everyone looks after his own interest. 

 চািুকে বনি, ছুচ, বতার মাথায় একো ফুনো। 
The pot calls kettle black. 
Soucepan should not call the kettle 
black. 

 কচককৎসা অনপক্ষা প্রকতকার ভাি। 
Prevention is better than cure. 

 চুকর কবদযা ব়ি কবদযা, যকদ ো প়ি  রা। 
Stealing is beneficial untill being 
caught. 
Nothing like stealing if it goes 
undetected. 

 বচো বামুনের কপতা িানগ ো। 
Good wine needs no bush. 
A known man needs no 
recommendation. 

 বচষ্টা ছা়িা ককছুই হয় ো। 
Nothing venture, nothing have. 

 বচষ্টার অসা য কাজ োই। 
Try your best, and you will win. 
Man can do everything. 
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 বচাখ সব ককছু বদনখ বকবি কেনজনক বদনখ 
ো। 
Eyes cannot see themselves. 

 বচাখ হি মনের জাোিা। 
The eyes are the window of the soul. 

 বচানখর আ়িাি, মনের আ়িাি। 
Out of sight, out of mind. 
Absence begets forgetfulness. 

 বচার পািানি বুকদ্ধ বান়ি। 
To lock (shut) the stable-door when 
the steed is stolen. 
To be wise after the event. 
After death comes the doctor. 

 বচারনক বনি চুকর করনত, গৃহস্থনক বনি 
সাব াে হনত। 
He runs with the hare and hunts 
with the hunts. 

 বচানর বচানর মাসতুনতা ভাই। 
Birds of a same feather, flock 
together. 
Like draws like. 

 বচানর ো শুনে  নমের কাকহেী। 
The devil would not listen to the 
scriptures. 
You cannot reform a rogue. 

 বচানরর সাক্ষী গাাঁে কাো। 
As is the party so is the witnesses. 

 ছাই বফিনত ভাঙ্গা কুিা। 
To get ride of one who has served 
the purpose. 
What is fit for what. 

 ছাই মাখনিই সেযাসী হয় ো। 
It is not the hood that makes the 
monk. 

 কছনেষোথে বহুিী ভবন্তী। 
A little leak will sink a great. 

 ছুাঁচ হনয় বিানক ফাি হনয় ববন়িায়। 
Give him an inch and he will take an 
ell. 
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 ছুাঁনচা বমনর হাত গন্ধ। 
Sue a beggar and get a bush. 

 বছাঁ়িা কাাঁথায় শুনয় িাখ োকার স্বপ্ন বদখা। 
To build castle in the air. 

 বছন়ি বদ মা বকাঁনদ বাাঁকচ। 
Don’t nag me, and leave me in peace. 

 বছনির হানতর বমায়া। 
Child’s plaything. 

 বছাে বদাষও ব়ি ক্ষকত কনর। 
A little leak will sink a great. 

 
 

 জনি কুকমর ডাঙ্গায় বাঘ। 
Between the devil and the deep sea. 
I am between scylla and charybdes. 
Between two fires. 

 জনিই জি বাাঁন । 
Nothing succeeds like success. 
Success leads to success. 

 কজনদর ভাত কুকুনর খায়। 
Perversity brings losses. 

 কজব কদনয়নছে কযকে আহার কদনবে কতকে। 
God never sends mouth, but sends 
meat. 

 জীবে চিমাে ছায়া ছা়িা আর ককছুই েয়। 
Life is but a walking shadow. 

 বজা়ি যার মুলু্লক তার। 
Might is right. 

 জ্ঞােই বি। 
Knowledge is power. 
Knowledge rules the world. 

 জ্ঞাে হীে উৎসাহ িাগাম বছাঁ়িা বঘা়িার 
মনতা। 
Zeal without knowledge is a runaway 
horse. 
 

 জ্বিন্ত আগুনে ঘৃতাহুকত। 
To add fuel to the fire. 
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 ঝন়ির সময় সবাই  াকমেক। 
All criminals turn preacher when 
under the gallows. 

 ঝাাঁজর বনি কখ-চািা, ব়ি ব়ি বফাাঁ়ি ওয়ািা। 
Saucepan should not call the kettle 
black. 

 কঝনক বমনর ববৌনক বশখানো। 
Punish one’s innocent daughter to 
correct the faults of one’s daughter-
in-law. 
To teach the guilty a lesson by railing 
at the innocent. 

 ঝুাঁকক ো কেনি িাভ হয় ো। 
Nothing venture, nothing have. 
No risk no gain. 

 বঝাপ বুনঝ বকাপ মানরা। 
Make the best of an opportunity. 
Stick the iron while it is hot. 
Make hay while the sunshine. 
As the wind blows, you must set your 
sail. 

 োকা উন়ি চনি যায়, োকা থানক ো। 
Riches have wings. 

 োকা থাকনিই মােুষ। 
Money makes a man. 

 োকা কদনি কানঠর পুতুিও হা কনর। 
Money is the second God. 
Money can solve any problem. 

 োকা বা়িনি বদমাগ বান়ি। 
Moodiness is common feature of 
growing up. 

 োকায় কক ো হয়। 
Money makes everything. 

 োকায় োকা োনে। 
Money begets money. 

 োকায় োকা হয়। 
Money makes money. 
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 োকায় বনু্ধত্ব েষ্ট। 
Lend your money and loss your 
friend. 

 োকার পাখা আনছ। 
Riches have wings. 

 োকার বেৌকা পাহা়ি কদনয় যায়। 
Money makes the mare go. 

 ঠগ বাছনত গ্রাম উজা়ি। 
If you are too particular about a 
thing, you get it all wrong. 

 ঠাকুর ঘনর বক বর? আকম বতা কিা খাইকে। 
A guilty mind is always suspicious. 

 বঠনক বশখা। 
Learn by experience. 

 বঠিানঠকির ঘর বখাদায় রক্ষা কর। 
Too many cooks spoil the broth. 
What is everybody’s business is 
nobody’s business. 

 বঠিায় প়িনি বব়িািও গানছ উনঠ। 
A cat in a mesh calls the mouse its 
brother. 
What cannot be cured must be 
endured. 

 বঠিার োম বাবাজী। 
Nothing like force. 
A cat in a mesh calls the mouse its 
brother. 

 ঠযাং থাকনি কযাে কেকব িাকঠ। 
Fingers were made before forks. 
Over dependence on technological 
devices may make us forgetful of our 
own natural power. 

 ডাঙায় বাঘ জনি কুকমর। 
Between a rock and a hard place. 

 ডানকর বদয়া বনষে ো। 
Barking dogs seldom bite. 
Much cry and little wool. 
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Much a do about nothing. 
Penny wise, pound foolish. 

 ডােকপনের মরণ গানছর আগায়। 
A reckless man comes by a violent 
death. 
 

 িাক িাক গু়ি গু়ি। 
Barking dogs seldom bite. 
Much cry and little wool. 
Much a do about nothing. 
Penny wise, pound foolish. 

 িাি বেই তনিায়ার বেই, কেক রাম সদোর। 
A carpet knight. 

 কিিকে মারনি পােনকিকে বখনত হয়। 
Tit for tat. 

 বিাঁকক স্বনগে বগনিও বা়িা ভানে। 
Habit is the second nature. 

 তনিায়ার হানত থাকনি কশয়ািও বাঘ বনে 
যায়। 
Sword makes a man soldier. 

 তা়িাতাক়িনত কজকেস খারাপ হয়। 
Haste makes waste. 

 তা়িাহু়িায় ক্ষকত হয়।  
তা়িাতাক়ির কাজ শয়তানের। 
Haste makes waste. 

 তাি পুকুর োম ককন্তু ঘকে ডুনব ো। 
Long title but little purse. 
Appearance is deceptive. 

 তাহার সংসার অচি। 
He can hardly keep the wolf from the 
door. 

 কতিক কােনিই কবষ্ণব হয় ো। 
It is not the hood that makes a 
monk. 

 কতিনক তাি করা। 
To make a mountain of a molehill. 
Magnify trifles. 
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 কতিনক তাি ককরও ো। 
Don’t raise a tempest in a ten pot. 

 তুকম যানব বনঙ্গ, কপাি যানব সনঙ্গ। 
What eill be will be. 
What is lotted cannot be blotted. 

 বতিা মাথায় বতি বদওয়া। 
To carry coal to Newcastle. 
Help one who needs no help. 

 বতকহ বো কদবসা গতাঃ। 
Oh the times! Oh the manners. 
The old merry times are no more. 

 বতামার ইিা পুরনের জেয কেনজনক উপযুি 
কর। 
First deserve then desire. 
Only must not to desire also to be 
deserved. 

 বতাষামনদ ববাকা মনজ। 
Flattery is the food of fools. 

 তযাজয দুজেে সংসগেম। 
Better alone than in bad company. 

 বথা়ি-বক়ি খা়িা, খা়িা-বক়ি বথা়ি। 
Old wine in new bottles. 

 বথাাঁতা মুখ বভাাঁতা হওয়া। 
To be abashed. 

 থানক যকদ বনু্ধর মে, গাং পার হইনত 
কতক্ষে? 
Love conquers all. 

 দম দম ফস ফস। 
Barking dogs seldom bite. 
Much cry and little wool. 
Much a do about nothing. 
Penny wise, pound foolish. 

 দশ কম্মাকিত বযকি। 
Jack of all trades, but master of none. 

 দশ চনে ভগবাে ভুত। 
The opinion of the majority may turn 
a good man into a devil. 
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 দনশ কমনি ককর কাজ, হাকর কজকত োকহ 
িাজ। 
Two heads are btter than one. 

 দনশর িাকঠ এনকর ববাঝা। 
Many a little makes a mickle. 

 দকরনে আহার বখাাঁনজ,  েী বখাাঁনজ কু্ষ া। 
The poor seeks food, the rich 
appetite. 
The poor man seeks for food, the rich 
man for appetite. 

 দাাঁত থাককনত দাাঁনতর মযোদা োই। 
Blessings are not valued till they are 
gone. 
We never know the worth of water 
till the well is dry. 

 দাাঁত থাককনত দাাঁনতর মযোদা / মূিয ববাঝা 
যায় ো। 
We never know the worth of water 
till the well is dry. 
Blessings are not valued till they are 
gone. 

 দাাঁত োই কুকুনরর বাঘা োম। 
Long tittle but little purse. 
Apperance is deceptive. 

 কদে থাকনত বান  আি, তনব খায় বহু সাি। 
Make hay while sun shines. 
Strike while the iron is hot. 

 দীঘেসূকিরই সময় কেনয় োকিশ। 
Procrastination is the thief of time. 

 দুই জনে বনু্ধত্বহয়, কতে জনে কিহ হয়। 
Too is company, three is none. 

 দুই স্ত্রী যার, ব়ি দুঃখ তার। 
A husband with wives can never be 
happy. 

 দুঃখ কবো সুখ িাভ হয় কক মকহনত? 
No pains, no gains. 
There is no rose without a thorn. 
Strive and you will win. 

 দুঃখ কবো সুখ হয় ো। No pains, no 
gains. 
There is no rose without a thorn. 

 দুঃনখর পকরণকত সুনখ। 
Adversity often leads to prosperity. 
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 দুঃনখর পনর সুখ আনস। 
After clouds comes fair weather. 

 দুঃসংবাদ (ববনগ  ায়) বাতানসর আনগ যায়। 
Bad news runs fast. 

 দু  কিা কদনয় কাি সাপ বপাষা। 
To cherish a serpent in one’s bosom. 

 দুন র সা  বঘানি কমোনো। 
To be satisfied with an inferior 
substitute. 

 দুভোগয অনেক স্থনি বসৌভানগযর মূি। 
Adversity often leads to prosperity. 

 দুষ্ট গরুর বচনয় শুেয বগায়াি ভাি। 
Better an empty house than an evil 
company. 
Better an empty house than an ill 
tenant. 
Better alone than an evil company. 

 দূনরর কজকেস ভাি মনে হয়। 
Blue are the hills that are fur from 
us. 

 বদওয়ানিরও কাে আনছ। 
Even walls have ears. 

 বদনখ শুনে পা বা়িাও। 
Look before you leap. 
Think before you act. 

 বদমাগ বদনখ উন্নকত বুঝা যায়। 
Moodiness is a common feature of 
growingup. 

 বদকর হনিও সংনশা নের সময় থানক। 
It is never too late to mend. 

 বদাষী কেনজই কেনজর সাক্ষী। 
The guilty mind needs no accuser. 

  নমের িাক আপকে বানজ। 
Virtue has its own reward. 
Brave actions never need a trumpet. 

  কর মাছ ো ছুাঁই পাকে। 
 কর মাছ ো ভনর কাাঁদা তার োম হনিা 
শাহজাদা। 
Give a dog a bad name and hung 
him. 
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  াে কদনয় বিখাপ়িা কশখা। 
To be imperfect educated. 

  াে ভােনত কশনবর গীত। -To beat 
about the bush. 
Saying something totally irrelevant to 
the present occasion. 

  ানরর কক়ি কক়ি েয়, (ফাাঁকসর) দক়ি। 
A man in debt is caught in net. 

 ে কহ সুপ্তসয কসংহ প্রকবশকন্ত মুনখ মৃগাঃ। 
The indolent can never thrive. 
Indolence is the mother of poverty. 
A sleeping fox catches no poultry. 

 েগদ ককেনি মাি ভাি হয়।   
Good value for ready money. 

 েতুে বেতা, েতুে েীকত। 
New lords, new laws. 

 েদীর এপার কনহ ছাক়িয়া কেঃশ্বাস, ওপানর 
যত সুখ আমার কবশ্বাস। 
Blue are the hills that are fur from 
us. 

 েয় বছনর (আনেি/বুকদ্ধ) ো হনি, েব্বই 
বছনরও হয়ো। 
If a man does not attain wisdom at 
the age of forty, he never be wise. 

 ো আাঁচনি কবশ্বাস বেই। 
There is many a slip between a cup 
and the lip. 

 োই মামার বচনয় কাো মামা ভাি। 
Something is better than nothing. 
A one-eyed uncle is better than no 
uncle at all. 
Half a loaf is better than no bread. 

 োচনত ো জােনি উঠাে বাাঁকা। 
A bad workman quarrels with his 
tools. 
An inefficient man complains of 
circumstances. 

 োচুকন্তর িাজ োই, বদখুকন্তর িাজ। 
A spectator of bad deeds feels shame, 
but not the doer of it. 
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 োো মুকের োো মত। 
Many men, many minds. 
As many men, so many minds. 
All feet tread not in one shoe. 

 কেনজ বাাঁচনি বানপর োম। 
Self preservation is the first law of 
nature. 

 কেনজ ভািনতা জগৎ ভানিা। 
To the pure all things are pure. 

 কেনজ মরনি জগৎও মনর। 
Death’s day is the doom’s day. 

 কেনজনক জানো। 
Know thyself. 

 কেনজর চরকায় বতি দাও। 
Oil your own machine. 
Mind your own business. 
Comment your own post. 
Let well alone. 
Don’t poke your nose into the affairs 
of others. 

 কেনজর কজকেস সকনিই ভাি বদনখ। 
All his geese are swans. 
One’s own things are the best. 

 কেনজর িাক কেনজই বপোনো। 
To blow one’s trumpet. 
To indulge in one’s praise. 

 কেনজর বদাষ বকউ বদনখ ো। 
Eyes cannot see themselves. 
None sees ones own falts. 

 কেনজর োক বকনে অপনরর যািা ভঙ্গ করা। 
To cut off one’s nose to spite one’s 
face. 
Act out of malice to one’s injury. 

 কেনজর পানয় কু়িাি মারা। 
To dig one's own grave. 

 কেনজর প্রশংসা কেনজ করা। 
To indulge in one’s praise. 
To blow one’s trumpet. 

 কেনজর ববাে ভাত পায় ো, শািীর তনর 
মিা। 
Sausage for the master, beef steak for 
the dog. 
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 কেনজর ভাি পাগনিও ববানঝ। 
Even a fool knows his business. 

 কেনজর বশাবার ঠাাঁই বেই শংকরানক ডানক। 
He who has nothing to spare must 
not keep a dog. 
The needy should not be lavish of 
their gifts. 

 কেনজর স্বাথে পাগনিও ববানঝ। 
Even a fool knows his business. 

 কেনজরো সবাই ব়ি বদনখ। 
All his geese are swans. 
One’s own things are the best. 

 কেনত জাকে কদনত জাকে ো। 
Sweet is the wine, but sour is the 
payment. 

 েুে আেনত পােতা ফুরায়। 
After meat comes mustard. 
Hunger waits for no delicacy. 

 বেই কাজ বতা খই ভাজ। 
Let us enjoy while in leasure. 

 বেবার কুেুম, বদবার েয়। 
One who makes excuses when one is 
to part with anything. 

 েযাংোর বেই বােপান়ির ভয়। 
A pauper has nothing to loss. 
Beggar may sing before a pick-pocket. 
 

 েযা়িা একবারই ববি তিায় যায়। 
A burnt child (dreads) fears the fire. 
Experience teaches us caution. 
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 পক্ষপাতদুষ্ট বিানকর কানছ সবাই মন্দ 
(দুষ্ট)। 
All seems yellow to the jaundiced 
(eye). 
To a biased mind everything is in 
fault. 

 পচা আদার ঝাি ববশী। 
Empty vessels sound much. 
Barking dogs seldom bite. 

 পচা শামুনক পা কানে। 
Empty vessels sound much. 

 প়িনি কথা সবার মানঝ, যার কথা তার 
গানয় বানজ। 
If the cap fits, wear it. 

 পথ চিনব বজনে, কক়ি বেনব গুনে। 
Look before you leap. 
Think before you act. 

 পদ্মমুনখ কািসাপ। 
A serpent under the flower. 

 পবেনতর মূকষক প্রসব । 
Much ado about nothing. 

 পয়সা বযাগানি োকা হয়। 
Many a penny makes a pound. 
Many a little makes a mickle. 

 পকরশ্রম বসৌভানগযর প্রসুকত। 
Diligence is the mother of good luck. 
Industry is the mother of success. 

 পকরষ্কার পকরিন্নতা মােুষনক বদবতা কনর। 
Cleanliness is next to godliness. 

 পনরর দুঃখ বকউ ববানঝ ো। 
No one knows the weight of 
another’s burner. 

 পনরর  নে বপাদ্দারী। 
One beats the bush, another catches 
the bied. 
One sows another reaps. 

 পনরর মন্দ করনত বগনি কেনজর মন্দ আনগ 
হয়। 
Harm watch, harm catch. 
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 পনরর মাথায় কাাঁঠাি ভাঙ্গা। 
To make a cat’s paw of a person. 

 পাকা বিাক ফাাঁকা কথায় বভানি ো। 
You can’t catch an old bird with 
chaff. 

 পাগি ছা়িা সবারই ভুি হয়।  
None but a fool is always right. 

 পাগনি কক ো বনি, ছাগনি কক ো খায়। 
A mad man and an animal have no 
difference. 

 পাগনির ভুি হয় ো। 
None but a fool is always right. 

 পাে ো তাই খাে ো। 
The grasp are sour. 
One blames what one cannot get. 

 পাপ ছান়ি ো বাপনক। 
Every sin carries its own punishment. 

 পানপ মৃতুয আনে। 
The wages of sin is death. 

 পানপর  ে প্রায়কিনত্ত যায়। 
Ill got, ill spent. 

 পুণয কাজ বাইনরর বকাে পুরস্কানরর অনপক্ষা 
রানখ ো। 
Virtur is never unpaid. 
Virtue is its own reward. 

 পুরনো অভযাস বযনত চায় ো। 
Old habits die hard. 

 পুরনো চাি ভানত বান়ি। 
All that is old is not bad. 
Old is gold. 

 বপনে বখনি কপনঠ সয়। 
Pain is forgotten where gain follows. 

 বপনেরোর আশায় বকানিরো বমনরা ো। 
Quit not certainty for hope. 
Don’t exchange substance for shadow. 

 বপনি ো তাই বখনি ো। 
The grasp are sour. 
One blames what one cannot get. 

 কপনত থাকনিই বামুে হয় ো। 
All are not saint that go to church. 
Trust not appearance. 
It is not the hood that makes the 
monk. 
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 প্রনচষ্টা ছা়িা ককছুই হয় ো। 
Nothing venture, nothing have. 

 প্রকতকানরর উপায় ো থাকনি সহয করনতই 
হনব। 
What can’t be cured must be 
endured. 

 প্রনয়াজে আইে মানে ো। 
Necessity knows no law. 

 প্রনয়াজেই আকবষ্কানরর প্রসূকত। 
Necessity is the mother of invention. 

 বপ্রম অন্ধ।  
Love is blind. 
One may fall in love with anybody. 
Love looks not with eyes, but with 
the mind. 

 বপ্রম সব জয় কনর। 
Love conquers all. 

 বপ্রম সবেজয়ী। 
Love conquers all. 

 বপ্রনম ও যুনদ্ধ সবই কব । 
All is fair in love and war. 

 বপ্রনমনত মকজনি মে, কক বা হাক়ি কক বা 
ডম। 
Love is blind. 
One may fall in love with anybody. 
Love looks not with eyes, but with 
the mind. 
 

 ফনি পকরচয়। 
A tree is known by its fruits. 

 ফাাঁকক কদনয় ছাগি কবয়ানো (কাজ উদ্ধার 
করা)। 
We leave God alone when we are safe 
from danger. 
When the danger is gone, God is 
forgotten. 

 ফুনিরও কাাঁো আনছ। 
There is no rose without thorn. 

 বফে কদনয় ভাত খায় গনল্প মানর দই। 
Great boast, small roast. 
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 বজ্র আেুকে ফস্কা বগনরা। 
Penny wise, pound foolish. 

 ব়ি যকদ হনত চাও বছাে হও আনগ। 
Lowliness is young ambitions ladder. 

 বি বি কেনজর বি, পনরর বি পানছ। 
Self help is the best help. 

 বি বি কেনজর বাহু বি।  
Self help is the best help. 

 বি, বুকদ্ধ, ভরসা চকল্লশ হনিই ফরসা। 
If a man does not attain wisdom at 
the age of forty, he never be wise. 

 বিা সহজ, ককন্তু করা ককঠে। 
Easier said than done. 
It is easy to say something but it is 
difficult to perform it. 

 বসনত কদনি শুনত চায়।  
Give him an inch and he will take an 
ell. 
Give no chance to an intruder. 

 বহারনম্ভ িঘু কেয়া। 
Much cry and little wool. 

 বহু সেযাসীনত গাাঁজে েষ্ট।  
Too many cooks spoil the broth. 
Too many helpers make a mess of the 
things. 

 বাকতর েীনচ অন্ধকার। 
The nearer the church, the further 
from God. 

 বাপকা ববো, কসপাহীকা বঘা়িা। 
Like father, like son. 

 বাপ-মার বদনখই বছনি পুনি কশনখ। 
The parent’s life is the child 
copybook. 

 বানরা মানস বতনরা পাবেণ। 
A superabundance of occasions for 
celebrations. 

 বামুে বগি ঘর, বতা িাঙ্গি বতািা কর। 
When the cat is away, the mice will 
play. 
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 বাাঁনশর বচনয় ককঞ্চ দ়ি। 
The chip is tougher than the old 
block. 

 কবচার কনর কাজ কর।  
Think before you act. 
Look before you leap. 

 কবজ্ঞ বযথা ভয় পায়, অজ্ঞ বসথা আনগ  ায়। 
Fools rush in where angels fear in 
tread. 

 কবদযা অেন্ত, জীবে সংকক্ষপ্ত। 
Art is long, life is short. 

 কবক  যকদ কনর মে তুষ্ট হনত কতক্ষণ। 
When God wills, all will brings rain. 

 কবনু্দ কবনু্দ জনিই কসনু্দর জন্ম। 
Many a drops make a shower. 
Drops of water make the ocean. 

 কবো বাতানস গাংনয়র পাকেও েন়ি ো। 
No smoke without fire. 
Nothing can come out of nothing. 
Where there is smoke, there is fire. 

 কবপদ আসবার আনগই সাব াে হওয়া ভাি। 
Prevention is better than cure. 

 কবপদ কখেও একা আনস ো। 
Misfortunes come in battalions. 
Misfortune never comes alone. 
Misfortune seldom comes singly. 

 কবপনদ প়িনি সবাই আল্লাহর োম স্মরে 
কনর। 
All criminals turn preacher when 
under the gallows. 

 কবপনদ বনু্ধর পকরচয়। 
A friend in need is a friend indeed. 

 কবপনদর কদনেই গুে প্রকাশ পায়। 
Sweet are the uses of adversity. 
Suffering is the test of virtue. 

 কবপনদর বনু্ধই প্রকৃত বনু্ধ। 
A friend in need is a friend indeed. 

 কবপনদর মন যই গুনের পরীক্ষা হয়। 
Virtue thrives best in adversity. 
Suffering is the test of virtue. 

 কবপযেয় অকভশাপ েয়, আকশবোদ। 
Sweet are the uses of adversity. 
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 কবনয় করনত কক়ি, আর ঘর বাাঁ নত দক়ি। 
Before you marry, be sure of a house 
where into tarry. 
Think twice before you take a risk. 

 কবনয়র আনগ ঘর বাাঁ নত হয়। 
Before you marry, be sure of a house 
where into tarry. 
Think twice before you take a risk. 

 কবিনম্ব কবচার অকবচানরর োমান্তর। 
Justice delayed is justice denied. 
Delays are dangerous. 

 কবশ্বাস পাহা়িনকও েিায়। 
Faith will move mountains. 

 কবশ্বানস পাহা়ি েনি। 
Faith will move mountains. 

 কবষকুম্ভং পনয়ামুখম্।  
A serpent under the flower. 

 কবষসয কবষনসৌ ম। 
Like cures like. 
One poison is antidote against 
another poison. 
One thorn drives away another. 

 বীর বভাগযা বসুন্ধরা।  
Fortune favours the brave. 

 বৃক্ষ বতামার োম কক? ফনি পকরচয়। 
A tree in known by its fruit. 

 ববকায়দায় প়িনি হাকত, চামকচকায় মানর 
িাকথ। 
Little birds may peck a dead lion. 

 ববশী আ়িম্বনর কাজ হয় ো। 
Much a do about nothing. 
Too much fun and little are done. 

 ববশী খাকতনর বপে হয়। 
Familiarity breeds contempt. 

 ববশী মাখামাকখ করনি মাে থানক ো। 
Familiarity breeds contempt. 

 ববাকা চুপ কনর থাকনত পানর ো। 
A fool cannot be silent. 

 ববাকা বনু্ধ অনপক্ষা চািাক শত্রুও ভাি। 
 ববাকা হানস অনেযর হাকস বদনখ। 

All fool laughs when others laugh. 
 ববাকার সানথ বসবাস অনপক্ষা বেও ভাি। 
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 ববাকার হাকস দশ বার। 
He laughs best who laughs last. 
Fools laugh ten times. 

 বযথেতা সাফনিযরই কভকত্ত ভূকম। 
Failure are but pillars of success. 
Failure is the pillar of success. 

 বযবহানর বংনশর পকরচয়। 
Manners make the man. 

 বযবহারই মােুষনক কতরী কনর। 
Manners make the man. 

 ভ়িা কিকস েন়ি ো। 
Still waters run deep. 

 ভয় করনি ভয় আপকে এনস পন়ি। 
Harm watch, harm catch. 
To be over-cautious is to be trapped. 

 ভাই ভাই ঠাাঁই ঠাাঁই। 
Brothers will part. 

 ভানগর মা গঙ্গা পায় ো। 
What belongs to all belongs to none. 
Everybody’s business is nobody’s 
business. 
An ass that is a common property, is 
always worst saddled. 
Too many cooks spoil the broth. 

 ভাগয সাহসীনদর পনক্ষ।  
Fortune favours the brave. 

 ভাগযবানের ববাঝা ভগবানে বয়। 
Fortune favours the brave. 

 ভাগযবানের ববৌ মনর, হতভাগার গাভী। 
Who lost his wife can marry; who 
lost his cows can do nothing. 
What is lotted can’t be blotted. 

 ভানগয যা আনছ তাই হনব। 
What is lotted can’t be blotted. 

 ভানগযর কিখে ো যায় খিে। 
What is lotted can’t be blotted. 

 ভাঙ্গা মে বজা়িা িানগ ো। 
Lost credit is like a broken glass. 

 ভাত পায় ো চা খায়। 
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 ভাকবনত উকচত কছি প্রকতজ্ঞা যখে। 
Look before you leap. 
Think before you act. 

 ভাকবয়া ককরও কাজ, ককরয়া ভাকবও ো। 
Look before you leap. 
Think before you act. 

 ভানবনত মকজনি মে কক বা হাক়ি কক বা 
ডম। 
Love is blind. 
One may fall in love with anybody. 
Love looks not with eyes, but with 
the mind. 

 ভাি কানজর পুরষ্কার িানগ ো। 
Virtue is its own rewarded. 

 ভাি (ভে) হইনত পয়সা িানগ ো। 
Civility costs nothing. 
Honesty costs nothing. 

 ভািভানব ববাকা সাজনত বগনি বুকদ্ধমাে হনত 
হয়। 
It’s a cunning part part to play the 
fool well. 

 ভািভানব যুদ্ধ আরম্ভ করনি জনয়র স্পষ্ট 
আভাস পাওয়া যায়। 
A good beginning is half the battle. 

 কভক্ষার চাি কাাঁ়িা আর আকা়িা। 
Beggars must not be choosers. 

 কভক্ষার চানি বকউ উন্নকত করনত পানর ো। 
None can prosper by begging. 

 কভমরুনির চানক হাত বদওয়া। 
To stir up a hornet’s nest. 

 ভীরুরা মরার আনগই দ’বার মনর। 
Cowards die many times before their 
death. 

 ভুি মােুনষরই হয়। 
Too err is human. 
Even the saints sometimes err. 
None but a fool is always right. 
It is natural for man to make 
mistakes. 
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 মোর বিাক হজ্জ পায় ো। 
The nearer the church, the further 
from God. 
He who gets easy, loses easy. 

 মনের সা ে ককংবা শরীর পাতে। 
Do or die. 
Risk all to win. 

 মরনের সময় অসময় োই। 
Death keeps no time. 

 মরনি মূিযায়ে হয়। 
Virtue is paid after death.. 
Blessings are not valued till they are 
gone. 
We never know the worth of water 
till the well is dry. 

 মরার আনগ বকউ সুখী েয়। 
Call no man happy till he dies. 

 মরার আনগ শাকন্ত োই। 
Call no man happy till he dies. 

 মরার উপর খাাঁ়িার ঘা। 
To add insult to injury. 

 মশা মারনত কামাে দাগা। 
To break a butterfly on a wheel. 
To take a hammer to spread a paster. 

 মহৎ বিানকরা এক রকম কচন্তা কনরে। 
Greak minds think alike. 

 মানছর বতনি মাছ ভাজা। 
To get without spending. 

 মাথা বেই তার মাথা বযাথা। 
A beggar can never bankrupt. 
Bachelors’ wives and maids’ children 
are always well taught. 

 মাকেনকর খাকেক ভাি। 
Brevity is the soul of wit. 

 মােুষ অভযানসর দাস। 
Habit is the second God. 
Habit is the second nature. 

 মােুষ কেনজর ভাগয কেনজই গন়ি। 
Man is the architect of his own 
fortune. 
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 মােুষ ভানব এক আর হয় আর এক। 
Nature goes adverse to men. 

 মােুষ মািই ভুি কনর।  
To err is human. 
Even the saints sometimes err. 
None but a fool is always right. 
It is natural for man to make 
kistakes. 

 মােুষ সব (করনত) পানর। 
Man can do everything. 

 মােুনষর কুেুম এনি বগনি।  
Out of sight, out of mind. 
Absence begets forgetfulness. 

 মানয়র বচনয় দরদ যার তানর বনি ডাইকে। 
Too much courtesy, too much craft. 

 মানয়র সামনে মামা বাক়ির গল্প কনরা ো। 
Don’t teach your grandmother to 
suck egg. 

 মানয়র হানত গ়িা কশশুই জগনতর ভাগয 
কব াতা। 
The hand that rocks the cradle rules 
the world. 
Mother influences the child and 
through him the world at large. 

 মাকর বতা গিার, িুকে বতা ভািার। 
Pitch your aim high. 

 কমথুযনকর ভাি সৃ্মকতশকি থাকনত হয়। 
A lier ought to have a good memory. 

 কমকষ্ট কথায় কচ়িা বভনজ ো। 
Fair (fine) words butter no parsnips. 

 কমকষ্ট হাকস বপ্রনমর িক্ষে। 
Sweet laugh same to love. 
Sweet laugh is a sign of love. 

 মুকুে ো আগুনের ডাো। 
Uneasy lies the head that wears the 
crown. 

 মুখে মুখেতা বশখায়। 
The blind leading the blind. 

 মুখ বদখনিই মে বুঝা যায়। 
Face is the indicator of mind. 

 মুনখখুবকমনঠ, কেমকেকসনন্দনপনে। 
A honey tongue, a heart of gall. 
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 মুনখ বুকি িম্বা, কানজ অষ্টারম্ভা। 
Great talkers are little doers. 

 মুকেোঞ্চ মকতভ্রম। 
To err is human. 
Even the saints sometimes err. 
None but a fool is always right. 
It is natural for man to make 
kistakes. 

 মৃতুয বনি কনয় আনস ো। 
Death keeps no calendar. 

 বমও  নর বক? 
Who is to bell the cat? 

 বমঘ থাককনিই বষোকাি বিা চনি ো। 
One shower does not make a 
summer. 

 বমনঘর আ়িানি সূযে জানগ। 
Every cloud has a silver lining. 

 বমৌেং সম্মকত িক্ষেম্। 
Silence gives consent. 
Silence is a sign of consent. 
 

 বমৌেতাই সম্মকতর িক্ষে। 
Silence gives consent. 
Silence is a sign of consent. 
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 যত গজোয় তত বষোয় ো। 
Barking dogs seldom bite. 

 যত গু়ি তত কমঠা। 
The more, the merrier. 

 যত তা়িাহু়িা করনব তত বদকর হনব। 
More haste, less speed. 

 যত বদাষ েন্দ বঘাষ। 
All are blaming nobody. 

 যত মত তত পথ। 
 

 যত হাকস তত কান্না বনি বগনছ রামশমো। 
After sweetmeat comes sour sauce. 

 যতক্ষে শ্বাস, ততক্ষে আশ। 
A drowning man catches at a straw. 
While there is life, there is hope. 
Hope springs eternel in the human 
breath. 

 যনমর শত্রু বনু্ধ হয়। 
The enemy of my enemy is my 
friend. 

 যকিে বদনশ যদাচার। 
When in Rome, do as Romans do. 

 যা রনে তা ককছুো বনে। 
Rumour has some element of truth in 
it. 

 যানক বদখনত োকর তার চিে বাাঁকা। 
Faults are thick where love is thin. 
Less love, more censure. 

 যানক রাখ বসই রানখ। 
Keep thy shop and thy shop will keep 
thee. 
Keep your shop and your shop will 
keep you. 

 যার কাজ তার সানজ। 
The cobbler should stick to his last. 

 যার গনতে বসই পন়ি। 
Harm watch, harm catch. 

 যার বছনি যত পায়, তার বছনি তত চায়। 
The more they get, the more they 
want. 
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The more one has, the more one 
desires. 
Plenty is the father of want. 

 যার জ্বািা বসই জানে। 
The wearer (best) knows where the 
shoe pinches. 
None but the sufferer knows his 
trouble. 

 যার  ে তার  ে েয়, বেপাই মানর দই। 
One beats the bush, another catches 
the bird. 
One sows another reaps. 

 যার েুে খাও তার গুে গাও। 
Be true to your salt. 

 যার বযথা বসই ববানঝ। 
The wearer (best) knows where the 
shoe pinches. 
None but the sufferer knows his 
trouble. 

 যার সনঙ্গ যার মনজ মে, কক বা হাক়ি কক বা 
বডাম। 
One may fall in love with anybody. 
Love looks not with the eyes, but 
with the mind. 

 যারা ফাাঁদ পানত, তারাই ফাাঁনদ পন়ি। 
Those who make sword shall perish 
by the sword. 

 যানর বদখনত োকর তার চিে বাাঁকা। 
Faults are thick where love is thin. 
Less love, more censure. 

 বয গতে কনর, বসই গনতে পন়ি। 
Harm watch, harm catch. 

 বয বজনগ ঘুমায় তানক জাগানো দায়। 
None so blind as those that will not 
see. 

 বয বদনশ বয ভাও, উপু়ি কনর বয় োও। 
When in Rome, do as Romans do. 

 বয ফাাঁদ পানত, বসই ফাাঁনদ পন়ি। 
Those who make sword shall perish 
by the sword. 

 বয মাছো পািায় বসোই ব়ি। 
Distance lends enchantment to the 
view. 
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 বয যায় িঙ্কায় বসই হয় রাবণ। 
He who gets the power misuses it. 

 বযখানে বানঘর ভয় বসখানে সন্ধযা হয়। 
Danger often comes where danger is 
feared. 

 বযমে কমে বতমে ফি। 
As you sow, so you reap. 
As you brew, so you drink. 
As you make your bed, so you must 
lie on it. 

 বযমে কুকুর বতমে মুগুর। 
As is the evil, so is the remedy. 

 বযমে বদশ, বতমে ববশ। 
When in Rome, do as Romans do. 

 বযমে বাপ, বতমে ববো। 
Like father, like son. 

 বযমে বুনো ওি, বতমে বাঘা বতাঁতুি। 
As is the evil, so is the remedy. 

 বযমে মকেব বতমে চাকর। 
Like master, loke man. 

 রনির োে ব়ি োে। 
Blood is thicker than water. 

 রাই কু়িানত কু়িানত ববি হয়। 
Many a little makes a mickle. 
Many a penny makes a pound. 

 রানখ আল্লাহ মানর বক?                         
God favours, all favour. 

 রাজায় রাজায় যুদ্ধ হয়, উিুখাগ়িার প্রাণ 
যায়। 
While the kings make war, the 
civilians die. 

 রাত কদে পািােনম আনস। 
Light alternates with darkness. 
Joy and sorrow come by turn. 

 রূনপ মকজও ো। 
Trust not appearances. 

 বরাখা কক়ি বচাখা মাি। 
Good value for ready money. 

 বরাগী মরনি ডািার আনস। 
After death comes the doctor. 
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 বরাজ একো ভাি ফি বখনি বকদযর কানছ 
 েো কদনত হয় ো। 
An apple a day keeps the doctor 
away. 

 বরাম েগরী এক কদনে কতরী হয় োই। 
Rome was not biolt in a day. 

 িক্ষী চঞ্চিা। 
Fortune is fickle. 
Riches have wings. 

 ি়িাই কর ঘর সামনি। 
Those who live in glass-houses should 
not pelt stones at others. 

 িাই কদনি কুকুর মাথায় উনঠ। 
Give no chance to an intruder. 
Give him an inch and he will take an 
ell. 

 িানগ োকা বদনব বগৌরীনসে। 
Nunky pays. 

 িানগ োকা ভানগ বদনবা, ো িাগনি একাই 
বদনবা। 
Nunky pays. 

 িাকঠ যার মাকে তার। 
Might is right. 

 বিখেী তরবারীর অ ীক শকিশািী। 
The pen is mightier than the sword. 

 বিবু কচিানি বতনতা হয়। 
A jest driven hard, loses its pain. 

 বিানভ পাপ, পানপ মৃতুয। 
Avarice leads to vice, vice leads to 
death. 
In greed is sin, in sin is death. 
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 শনঠ শঠাং সমাচানর। 
Tit for tat. 

 শত্রুর শত্রু আমার বনু্ধ হয়। 
The enemy of my enemy is my 
friend. (arab) 

 শয়তােনকও তার েযাযয পাওো কদও। 
Give the devil his due. 

 শরীনরর োম মহাশয় যাহা সওয়ানব তাই 
সয়। 
We first make our habits, and then 
our habits make us. 

 শশু়ি বা়িী মথুরাপুরী (ম ুরহাক়ি), কতে কদে 
পর ঝাাঁোর বাক়ি। 
Fish and visitors smell in three days. 

 শাক কদনয় মাছ িাকা। 
Hide in superficial way. 
To try to hush something up, when it 
already known to many. 

 শাকস্ত ো কদনি বছনি শাসে হয় ো। 
Spare the rod spoil the child. 

 কশকারী কব়িাি বগাাঁনফ বচো যায়। 
A tree is known by its fruit. 

 কশনখকছনি বকাথায়? বঠনক কছিাম বযখানে। 
Learn by experience. 

 শু ু কথায় কচ়িা বভনজ ো। 
Fair (fine) words butter no parsnips. 

 শুেয কিসী বানজ ববশী।  
Empty vessals sound much. 
Too much talk ends nothing. 

 শুনেয দূগে বাোনো। 
Build castle in the air. 

 শুভ সূচোয় অন েক। 
Well begun is half done. 
A thing begun is half done. 

 শুভসয শীঘ্রম। 
Delays are dangerous. 

 বশষ ভাি যার সব ভাি তার। 
All’s well that ends well. 
He laughs best who laughs last. 
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 বশষ রক্ষাই রক্ষা। 
All’s well that ends well. 
He laughs best who laughs last. 

 সকি বরাগীর এক পথয েনহ। 
What suits one may not suit another. 
What is sauce for the gander is not 
the sauce for the goose. 

 সকি বরানগর এক ঔষ  েনহ। 
What suits one may not suit another. 
What is sauce for the gander is not 
the sauce for the goose. 

 সঙ্গ বদনখ বিাক বচো যায়। 
A man is known by the company he 
keeps. 

 সৎ কমে বৃথা যায় ো। 
Virtue is never unpaid. 

 সৎ সনঙ্গ স্বগে বাস, অসৎ সনঙ্গ সবেোশ।  
 

 সততাই সনবোৎকৃষ্ট পন্থা। 
Honesty is the best policy. 

 সকতনের বছনি বমাোই হয়। 
Faults are thick where love is thin. 
Less love, more censure. 

 সতয কখনো চাপা থানক ো। 
Truth will out. 

 সফিতাই সফিতা ফিায় (আনে)। 
Success leads to success. 

 সবজান্তা ককন্তু বকােোনতই ওস্তাদ েয়। 
Jack of all trades, but master of none. 

 সবুনর বমওয়া ফনি। 
Patience is bitter, but its fruit is 
sweet. 
Patience has its reward. 
All things come to him who waits. 

 সময় ও েদীর বস্রাত কাহারও জেয অনপক্ষা 
কনর ো। 
Time and tide wait for none. 

 সময় বগনি সা ে হনব ো। 
Time loss is the great loss. 
Strike iron while it is hot. 
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 সময় বকহয়া যায় েকদর বস্রানতর প্রায়। 
Time is money. 

 সমনয়ই ক্ষত শুকায়। 
Time cures more than a doctor. 

 সমনয়র এক বফাাঁ়ি অসমনয়র দশ বফাাঁ়ি। 
A stitch in time saves nine. 

 সমুনে পাদয অঘে। 
A drop in the ocean. 

 সমুনে বাকরকবনু্দ। 
A drop in the ocean. 

 সম্মাে হি েীরব বপ্রম। 
Honour is love in silence. 

 সবে অনঙ্গ বযথা, ঔষ  বদনবা বকাথা। 
At irremediable state. 

 সকহষু্ণ হও। 
Live and let live. 
Be tolerant. 

 সাত মণ বতিও পু়িনব ো, রা াও োচনব 
ো। 
If the sky falls, we shall catch larks. 

 সা ুতাই বশ্রষ্ঠ পন্থা। 
Honesty is the best policy. 

 সাব ানের মার বেই। 
The cautious suffer no loss. 
Safe bind, safe find. 
To be forewarned is to be 
forewarned. 

 সাহনসই িক্ষী হয়।  
Fortune favours the brave. 
Nothing venture, nothing have. 

 সুখ দুঃখ পািােনম আনস। 
Light alternates with darkness. 
Joy and sorrow come by turn. 

 সুখ-বসৌভানগযর কদে কাহারও কচরস্থায়ী হয় 
ো। 
Every dog has his day. 

 সুনখর সময় গুনিা দ্রুত চনি যায়। 
All our sweetest hours fly fastest. 

 সুকবন  হারানি আর পানব ো। 
Strike iron while it is hot. 
Strike while the iron is hot. 

 সুনযাগ বপনি সবাই সদ্বযবহার কনর। 
He who gets power misuses it. 
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 সুসময় থাককনত কাজ গুছাইয়া োও। 
Make hay while the sun shins. 
Make the best of an opportunity. 
As the wind blows, you must set your 
sail. 

 সুসমনয় বনু্ধ বনে অনেনকই হয়, অসমনয় 
হায়! হায়! বকউ কানরা েয়। 
A friend in need is a friend indeed. 

 বস রামও বেই, বস অনযা যাও বেই। 
Oh the times! Oh the manners. 
The old merry times are no more. 

 বসাোর হাাঁস জনবহ্ করা। 
To kill the goose that lays the golden 
eggs. 

 স্ত্রী বুকদ্ধ প্রিয়ংকারী। 
A woman’s advice leads to unhappy 
result. 

 কস্থর মকস্তষ্ক ো হনি উন্নকত করা যায় ো। 
A rolling stone gathers no moss. 

 স্পষ্টাস্পকষ্ট কথা বিা। 
Call a spade a spade. 
Speak plain and spare none. 

 স্বনগের দাসত্ব অনপক্ষা েরনকর রাজত্বও 
বস্রয়। 
Better to reign (rule) in hell than to 
serve in heaven. 

 স্বভাব যায় ো মরনি আর ইল্লত যায় ো 
 ুনি। 
A leopard can’t/ doesn’t change its 
spots. 
One can’t change one’s nature. 

 স্বস্তার কতে অবস্থা। 
Cheap goods are dear in the long run. 

 স্বাবিম্বে সবেনশ্রষ্ট অবিম্বে। 
Self help is the best help. 

 স্বাবিম্বী বিাকনদর বখাদা (ঈশ্বর) সাহাযয 
কনরে। 
God helps those who help themselves. 
God favours those who spare no 
pairs. 
 

 

  

http://tanbircox.blogspot.com/
http://facebook.com/tanbir.cox


Website:http://tanbircox.blogspot.com 

 

হাাঁপানত হাাঁপানত কাজ হয় ো। 
A painting dog cannot be a hunting 
dog. 
হানে হাাঁক়ি ভাঙ্গা। 
The cat is out of the bag. 
To wash one’s dirty linen in public. 
হাকত বঘা়িা বগি তি, বভ়িা বনি কত জি। 
Fools rush in where angels fear to 
tread. 
হানত পাওয়া অল্পও ভাি, পনরর হানতর ববশীও 
ককছু েয়। 
A bird in the hand is worth two in 
the bush. 
হানতর কিি ছু়িনি আর বফনর ো। 
The shaft once shot does not return. 
What is done cannot be undone. 
হানতর কিি বছা়িা হনয়নছ। 
The die is cast. 
হারানমর আরাম োই। 
Ill got ill spent. 
হাকসও পায়, দুঃখও হয়। 
One does not know whether to laugh 
or weep. 
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http://tanbircox.blogspot.com/3102
/10/My-DVD-Collection--4U.html 
বাংিা ই -বুক , সফেওয়যার ,কশক্ষণীয় তথয ও 
কবকভন্ন কেপস সম্পনকে আপনডে বপনত 
চাইনি “বাংিা বইনয়র [ 
প্রনয়াজেীয়_বাংিা_বই _Useful -Bangla- 
e-books ] এই বফসবুক বপনজ “িইক 
like কদনত পানরে আশা ককর এনত 
আপোর বকাে ক্ষকত হনব ো তাছা়িা এই 
বপইনজ কখনো অযাড বদওয়া হনব ো তনব 
আপোনদর 100% উপকানর আসনব 
…কবশ্বাস ো হনি বপইনজর আনগর বপাস্ট 
গুনিা একবার বদনখ আসুে …… 
https://www.facebook.com/tan
bir.ebooks 

বপইজ িাইনক যকদ কানরা সমসযা থানক 
তারা চাইনি আমানক ফনিা কনর আপনডে 
বপনত পানরে 
http://www.facebook.com/tanbir.c
ox 

আসনি আমার উনদ্দশয অেযনক ভানিা ককছু 
জাোনো … 
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